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ఈకథ వాకుకభామలో (వానేటందుకు నాకు ప్రోత్సాహం 
గించినవారు (పఫతిభానిధులు రెంటాల - 'వేంఠటసు బ్బా రావు 








లుగారు. బవాశుతులు (పొఫిసరు రంగాచార్యులవార 
నటు మోటింగులో యిచ్చిన ఉపస్యాాసంకూడా తో డ్పడినదిం 
టి వ్యాకరణం (ప్రకారం భావు నేర్చుకోలేని సామాన్యజను 
చదువు ెరువు చూవీంచడంకోసం, చెదరులుగా లోకంలో 
నా మ స్యా (4 
శొనివున్న యీోకథను సంస్కృృతంవదూచి పంచి పెద్దచేసి 
సి (పచురించినాను. (శ్రీ సుబ్బారావు పంతులుగారు తమ 
ద్దశమును కడపట “"వాచ్చరికి”అని సమకూర్చినారు. అనే 
కీఖ వినివించినాను. సంతోవంచినారుం అద్భుత (పతిభ 
ఎ. వేపా - రామేశం పంతులుగారు సకుటుంబముగా విని 


రు సంఫోపం వెయ్యినోళ్ల ెబ్లడించినారు. ఇట్టివారి నంతో 


ము నాకు పదివేలు. 
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(శీర స్తు, 
కామభేనువుకథ. 


ఆాజాశుపుపపునుక్తూంలాా 


గంగాన కి వుత్తరభాగాన గోకర్యం అనే పుణ్య వే[క్రం కద్దుం 
డాని 'చేరువను పూర్వం వొక అవో5రం వుండేది. ఆ అగ 
హోరంలో వొక _బావ్నాణుకు, చాలా ఆవులను తక్టించుకుని, 
వాటికీ కామాథ్నీ మాూనాత్నీ విశాలావ్నీ అన్నపూర్జ కపిల 
కామ ధేనువు మొదలయిన వేర్లు పట్టుకుని సాకుకుంటూ తానూ 
తన సోమిదమ్మా నిత్యం క్‌ పనైవేద్యాలిచ్చి పూజచేస్తూ 
సుఖాన వుండేవారు. అనోవ్రులను సంరత్స,ణ చేసేటందుకు చారు 
గోపాలుండనే వొక గొల్ల వాణ్లీ ఎర్సరిచినారు. వా డీపళువులను 
దినదినమూ మూనువేళలా నీళ్లా మేతా కలిగినస్టలాలకు తో 
లుకుపోయి మేపీ నీళ్లు తాగించి *ండుగడియ-ు వ్‌ పనుకో 
నిచ్చి నొవ్ఫీదవ్ప్సీ కలుగకుండా పోమిస్తూ వుండేవాడు, ఈ విధం 
గా గట్టులను, వంకలను, కసువుగలజాగాలను, మేపుకుంటూ, 
మహోభక్తితో వాడు కాపాడుతూవుండగా వొకకాలాన వచ్చిన 
"వేసంగికి చెరువులు గుంటబల్సు వాగులు, వట్టిపోయెనుః నీళ్లు 
మేతలకు తక్కువకావడంచేత అప్పు డానోపాలుడు గోవులను 
దూరంగా కొండలోయలలోకి తోలుకుపోయి మేవుతూవ్రండగా 


లె 


వొకళదినమందు కారుముబ్బులు కమ్ముకుని మహా(పళయముగా 
గాలి ఉరుములు విడుగులుు మెరుపులు మెండుకొని అఘఘా 
రమైన వర్షంపక్టను, అకొండలోయలో యెడ విడువకుండా వాన 
కురి సేటందుచేత గోవులన్నీ చెల్లా చెద ర 'బెదరి నలుముఖాలకూ 
పోయెను. అందులో శామభేనువనేనోవు వొంటిగా చెదరి 
అక్కడొక కోనలో వొక గుట్టకింద వొదిగి యీదురుగాలికి 
వణకుతూ వుండగా అసామిప్యాననే గుహలో నెలదినముల 
నుంచి ఆహారం లేక ళుష్కి.ంచివున్న పులివొక టి, గుహబయటికి 
వచ్చి, ఆ వణకుతూవున్న కామభేనువును తేరిపార చూ చెను. 
యాచి మహాసంతోమంతో ఒకచెట్టుమరుగున నక్కి, చెవులు 
శొక్కరించి తోకనిట్టపొడుచుకుని, కొండంతది కుక్కంతదిగా 
వొదిగి, వచ్చి అకామభేనువును గోళ్లతో గొట్టి మెడకరచుకుని 
1పాణంతో తనగుహలోకి తీసుకుపోయి అంతట వధించి భత్నీం 
చవలెనని (పయత్నపడేటప్పటికి కన్నులనీరు కారగా మవో 
దుఃఖముతో ఆకామభేనువు అడలసాగెను, అది చూచి వ్యా 
(ఘరాజు ముఖంఅంతా కళ్లుచేసుకుని యీవిధంగా పలికెను 
శాముధేనువా! నీ వేలదుఃఖపడేవు ) నేను నెలదినములనుంచి 
చ్రపవాసంతో భతణదోరకళ ళుమ్మించి వున్నాను. ఈ పొద్దు 
నేను లేచినవేళ చాలామంచిది, కిందటిజన్మాన యెవరిళో న్భు 
ష్టైూన్నం. పెట్టినాను. ఆఫలం నేడు అనుభవానకు నచ్చినది, 


శై 


నిన్ను నేను విడిపెట్టవలసినది లేదు. నీకు మృత్యువను నేను 
గనుక నాకు దొరికితివి. నీచావు యేకిచినా తప్పదు. నవ్వినా 
తప్పదు. నోటికి చిక్కిన ఆహారం వనులుకుంటానా ? ఎందుకు 
చుఃఖస్తావు వ్యర్థము. ఇట్లా అన్నంతట కామభేనువు పల్కిన 
వివరం. వను వ్యా(ఘ రాజూ! ళరీరాటు భూమిమిోద శాళ్వ తాలు 
కావు. పుట్టడం యెప్తూడయితే కలిగిందో చావడం అప్పుడే కలి 
గింది. తప్పని సరి అయిన 'ఇాన్సకు దుఃఖస్తే ఫలంకద్దా ! యా 
ఇావ్సు అన్ని(పాణులకూ కలుపుతుందా నాకు వొక్క_దానిే 
నీకు కలిగిందా) భూమిమోద (బతకడం నీళ్ల మోద బుగ్గచందంం 
అందులో నాల్లుపాదాల జంతువులకు వ్యాధులు అనేకం, అలాటి 
వ్యాధులచేత చావడంళంలు నీచేత మృతిపొందడం భాగ్యం 
“కాదా ! నేను చేనుకున్నవుణ్యం చేతనే నీకు దొరికితిని. ఇదిగాక, 
నీకు చిక్కి.నతన్వాత (ప్రాణికి మరి (బతు కెక్కడుంటుంది? నేను 
ఇావడానికి వెరచి దుఃఖంచేదానిని కాను. నావ్యసనం వేరు 
మనవిచేస్తున్నాను చిత్తగించు; ఓమృగ రాజూ! నేను చాలాకాలం 
చిడ్డా పాపా లేక నోయ రానినోములు నోచి పట్టరాని(వతాలుపట్టి 
రాతిరాతికీ మొక్కీ. గుంటగుంటలో మునిగి సళలదేవతలనూ 
(ప్రార్ధనచేయగా యిీశ్వరకృపాకటాతంచేత గొడ్డుపోయిననా 
కడుపున వొకబిడ్డడు పుట్టాడు లేశ లేకపుట్టినకూనం పాలుకుడు 
చుళోవడ మేగాని యింత కనవుమేయడం నేరడు. నేను పొలం. 


జ్తీ 


పోయి సాయంకాలాన తిరిగివచ్చేవరకూ నాదారే యొదురూ 
మూస్తూ అడలుతూవుంటాడు. వాడికిసహావాసం చెందోవారు 
లేరు. వివేకము తెలిసిన శికువు కాడు, నే నీపొద్దు పొద్దున 
లేచివచ్చేటపుడు (బాహ్మణమ్మవారు పాలుపిండేసమయాన నా 
బిడ్డ కొకచేపు దాచుకోక జల్లున చేపినాను. కపటము చేయలేక 
ఫోయినాను. చిన్నవాడు ఆకలితో యెొంతవరుడుతున్నా డో 
"'కెలియదు.. నేను ఇక్కడ చిక్కితిని. వానిబతుకు యేమవు 
తుందో ! కడుపుమోహంచేత మరుగుతూవున్నాను. ఒక్క_సారి 
నాబిడ్డదగ్గ రకు పోయి కడుపారా కడసారి పాలుకుడివీ, నాముద్దు: 
తీ శీటట్టు ముఖంనాకి యిరుగుతో పొరుగుతో వెప్పి నొప్ప. 
గించి మంచిచెడ్డలు కొంచెం తెలియజేసి ముంతలో శి! 

వస్తాను, ఇపుడు నాకు చేవువచ్చింది. కనుక నామాదచాలా 
దయన్సంచి సెలవి_స్తే నాలుగుగడియలలో లీఘ్రంగా. నస్తు 
న్నాను. ఈపుణ్యానకు వొప్పీతివా యిష్తూడు భ వీంచేవాడవు 
యికకాన్తనేపటికి భత్నీస్తున్నావు- నీవు ధర్మాత్ముడవై నాకు 
అనుక యివ్వవ లెను. కడుపుతీపు వీడిస్తూవున్నది. నత్యంతప్పక 
వస్తాను. (ప్రమాణం. నామోద దయవుంచి పంపవయ్యా ! అని 
కోరినంతట వ్యా(ఘం అన్న వాకస్థం. సమి టిది! మరణం యొకు. 
గవా? నన్ను చూస్తే జంతువు లన్నీ (పాణాలు వదళలేవి; నీవు 
చింళాకంతై నా భయం లేశ జూలిపడుతూ బిడ్డ బిడ్డఅని అడలుతూ 
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వున్నావు; చచ్చేదానిని (బతికించడం బిడ్డ చేతగాదు, అమ్మచేత 
గాదు అబ్బచేతగాదు. నీవు నీబిడ్డద గ్గరకు వెళ్లి యిరుగుపారుగు 
నుదూచి యింకా తిరిగి రావడం మయొక్కడిది * ధరణిలో పశుజీ 
వాలకు యేటినియమం)? యేటిసత్యం? ఇదికలియుగం, న్యాయా 
సకు కాలంకాదు. (పాణం నిసుత్తం నూ రబద్ధాలైనా ఆడి విడి 
పించుకుపోనతె ననే యత్నాలే కాని సత్యానికి కట్టుపడి తిరిగీ 
వచ్చేవా రెనరుంటారు? చా వంశు భయపకముతారు గాని నీవు 
నన్ను చంపనయ్యాా అని వస్తారా? ఎక్క-డ నిజం! ఎక్కడ కథ ! 
ఇట్లా యెందుకు మాయలుచేస్తావు? అని ముందలిం చెను. అందుకు 
కామ భీనువు సత్య(ప్రమాణకంగా చె స్పేమాటలు,. పులిరాజూ ! 
నామివ అ్యగహించక కరుణించు. ఈకువారికి తోడువారికి 
నాససిబిక్షను వొప్ప జెవ్పీ వస్తాను. రాకపో తే వొట్టు; నమ్మి విడిచి 
పెట్టుం "నేను మాటత వ్పేదానిని కాను (పపంచంలో అందరూ 
అసత్యవాదులే అబితే యెట్లా జరుగుతుంది? ఎవ్వరి! (బతుకు 
శాశ్వతంకాదు. తాముపోయీది తాము కానరు. నేను సత్య 
(ప్రమాణకంచేసి పప్పుతాను నీ వవళ్యం నమ్మవయ్య్యా ! (పపం 
చంలో వున్న సత్యవంతులు, ధర్మాత్ములు, క్షన వంతులు, సకల 
మునీశ్వరులు, రాజాధిరాజులు, మవోపతి(వతలు, సూర్యచం 
ఉదాదములు వినేటట్టుగా అన పెట్టుకుంటున్నాను. పృథివిలో నియ 
మం లేనివాడు, దబ్బరలాడినవాండు, వ్యవవోర ధర్మాలు అన్యా 
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యంగా తీర్పుచేసినవాడు, మననున కపటంపెట్టుకని మధుర 
వాక్యాలు పలికినవాడు, గౌమానకు చేటు తెచ్చినవాడు, 
చీడసాదులను కొట్టినవాడు, వెవిటివాతణ్ణి, కల్లు లేనివాత్తి, అనా 
దరణచేసినవాడు, లేనిభాగం కద్దన్న వాడు, కాసేపూనేవెట్టు 
కొట్టినవాడు,  చెరువుముఖస్థలాలు దున్నినవాడు, నడితిలేని 
నడవళ్లు నడిపించినవాడు, తల్లిదండ్రులను చెడనాడినవాకు, 
శనమరుగు చొచ్చినవారిని పట్టిచ్చినవాడు, బంధుజనమును 
దూపీ.చినవాడు, కులపాతకం చేసినవాడు, అల్పజాతితో సా 
వానంచేసినవాడు, సజ్జనుడిమోద నిందలుచెప్పినవాడు, దుర్ద్‌ 
నుల్లి భూషిచినవాకు, చదువు చెప్పిన అయ్యావారిని అష్నేపీం 
చినవాడు, తనదొరను రణభూమిని విడిచిపెట్టి తన(పాణంకొరకు 
పారిపోయినవాడు,  తాగేగంజి వలకబోసినవాడు, విద్వాం 
నులను దూపి.చినవాడు, నీళ్లను నిందచేసినవాడు, తోవలు 
కొట్టి దోచుకున్న వాదు, అన్యులసొమ్ముకు అళపడ్డవాడు దూడ 
లకు నాలుగోపాలు పాలువిడువక అన్నీపిండుకున్నవాడు, నో 
"కెకుగని పథ్నీ మృగాదులను చంపినవాడు, అప్పుతీసుకుని అన్యా 
యంగా అప్పుడే యిచ్చివేసినానని తగవు పెట్టినవాడు, (ప్రభుత్వం 
చేస్తూ, ధర్మంవిడిచి దండుగులు తీసుకున్నవాడు, వీటలమిాది 
"పెళ్లిళ్లు 'చెడగొట్టినవాడు, ఒకళ్ల మేలు వోర్వలేక వుసూరు 
మన్నవాడు, చూస్తూచూస్తూనే కళ్లలో దుమ్ముళొట్టి (ద్రోవాం 
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చేసినవాడు, భిక్షం పెట్టక తానుకుథీ నించుకున్న వాడు, విడిచికట్టళ 
దున్నినవాడు, ఎరుగనిదే నేరంమోవీనవాడు జేవ(ొావ్మాణ 
మూన్యాలకు చిక్కు తెచ్చినవాడు, ఒకరినివంచించి ఆవవోస్యం 
చేసినవాడు, దార్లకు కంపకొట్టి నూర్గన్థులతో జగడంవేసినవాడు, 
పూర్వంనడిచిన ధర్మం తామసంచేత తానై చెడగొట్టినవాడు, 
ఎరువుకు సొమ్ముతీసుకుపోయి దొంగలు దోచుకున్నారని ముం: 
చినవాడ్కు పంక్తి భేదంచేసినవాడు ధా రాదత్తమనోదత్తాలు 

యెగవేసినవాడు, ధర్మమని మాటయిచ్చి ఆసాస పెట్టి అడిగితే 
లేదని కసురుకున్న వాడు, తీనపెళ్తామును అన్యులమాటలువిని 
వెలి వేసినవాడు, గురుబోధ మరచిపోయినవాడు, దూడ లేని యా 
వును పాలువీండినవాకు దాయగట్టక పితికినవాడు, పాలువుడీగిన 
తర్వాత పష్మర కుతోలినవాడు,---ఈలాటి అధర్మాలు చేసినవారు 
యేగళతికి పోతారో రాకపోతే నేనూ అజేగనికి పోతాను. నేను. 
వచ్చేదిసిద్ధం. అని యీవిధంగా సత్య (సనూణకం చేయగావిని 
వ్యా(ఘరాజు పలికే పలుకులు, నీవైతే యెంతో నమ్మకంగా 
(ప్రమాణాలు చేస్తున్నావు. లోకంలో చాలామంది తమపని 
తీరిన తర్వాత 'చేసినమేలు మకచిపోతారు. గక్టైక్కినత ర్వాత 
పుట్టివాడితో పోట్లాడేమచ్చే పాచ్చు. పాలుడిగినతర్వాత వీల్ల 
తల్లి నేవికుస్తుంది. చేసినమేలు మరవక, అడినమాటతప్పక్క నడు 
చుకునేవాళ్లు ఎక్కడో అరుదు. వేయింటి కొక్కడు వుంటాడో 
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వ్రండడో! చెప్పడం తేలికగాని చెయ్యడంకష్టం. నీవిప్పుడు వత్తా 
మనే అనుకున్నా అక్కడికి వెళ్ళిన తర్వాత మందలో పశువులూ, 
నీబిడ్డా అడ్డపడి, “అపులి 'తెలివితక్కువది. దానిని యెట్లాగో 
నమ్మించి దూసుకుని రానేవస్తివి, ఇంకా పోయే 'చేమిటి ! చావు 
తప్పించుకునేటప్పుకు వొట్టూ లేదు సత్యంలేదూ అని నిన్ను 
మందలి స్తే వాటిని మలపరించుకుని యెట్లా రాగలుగుతావు ? 
అక్క_.డవ్ర్చండ వలెనని బుద్ధిపుట్టదా అనగా నూరు ఆరైనా ఆరునూ 
వినా నిజానికివచ్చి వాలుతున్నాను; తప్పను; తప్పను; తప్పను; 
అని ముమ్లాటువెప్పేటప్పటికి వ్యాఘ్ర రాజు *నీస త్యాలు నన్ను 
వొప్పిస్తున్నవి. నీవ్ర ఆడితప్పనిడానవని నమ్మకం కలిగింది 
సోయిర్యా మాటనిలుపుకో” అని సెలవిచ్చెను. అంతట కామ 
ధేనువు వ్యా(ఘరాజుకు నమస్కారం చేసి అం" అంఛా అని అడ 
లుకుంటూ పొదుగు చేపులెత్తి సలపరిస్తూ వుండగా ఆదరా వీదరా 
తన బిడ్డదగ్గిరకు పరుగెత్తుకొని వ స్పెను. వచ్చి బిడ్డ మోర మూచూ 
న్తూ నాకుతూ దుఃఖపడుతూ “నాయనా ఆకలిగొంటివి పాలు 
కుడుచుకో” మని పాలుతాగించి “పడ్డా బక నీకు అమ్మను 
భూవ్యేపాప్సి లేదు. ఇదే చివరభూపు ; రేపు యెవరు పాలి 
సొరో! ఎట్లా (బతుకుతావో! నాయనా” అని విచారపడుతూ 
వుండగా కొమారుడు ౪ అమ్మా నీవ్ర చిన్నబోయిన జెందుకు? 
సీశరీరాన రక్షథారలుు గంట్లు, వున్నకారణం ఏమిటి ? ఇట్లా 
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వ్యసనపడుతున్నా వేమి ? అని అడిగెను. అందుకు కామధేనువు 
చెప్పీనవివరం. నాయనా ! నేనీవేళ నర్ష బాధకు తాళలేశ మం 
దలో తప్పి వొంటిగా వొక కొండలోయలోకిపోయి బెబ్బులికి 
వట్టుపడ్డాను. పోరానిచోట్లకుపో తే రారాని కష్టాలు రాకమా 
నవు. రొట్లా పులిరాజు నన్ను చంపి భవీంచేటందుకు యత్నం 
వేనేటప్పటికి నిన్ను కన్న మోహంచేత మొగ్గ లేక నేను యిట్లా 
వేడుకున్నాను. వ్యాఘరాజా |! నే నీపొద్దు దోడ్డిలోనుంచి వచ్చే 
టప్పుడు, నాకుమాకమడికి స్వృన్యపానం యిచ్చిరాలేదు. కనుక 
నేను యింటికివోయి. నాబిడ్డకు పాలిచ్చి అకలి తీర్చి బుద్ధి ఇెప్పి 
యిరుగుపారుగువారికి వొప్పుగించి, నాలుగుగడియలలో సత్యం 
దప్ప తిరిగివస్తాను. నన్నింటికి పంపవయ్యా అని యెంతో వేడుకు 
న్నంతట్లో వ్యాఘ రాజుకు దయవచ్చి శ రగా పోయిరము శని సెల 
విస్తే వస్తిని. నేను సత్యోందప్సక పోవలెను. బుద్ధి గలిగివ్రుందుమూా 
అనను. అంతట గొల్లునొల్లున తానేడవ తల్లియేడవ కాగా 
కొంతకు కొమారుడు పలికినవివరం. అన్మూూ ! నీవ్రయెక్కడకు 
పోతావో నేనూ అక్కడకే వస్తాను. నీతోడిబే నాకు లోకం, 
ఆపులి నీతోపాటు నన్నుకూడా మింగితే మాతృభక్తులకు యే 
గతి కలుగుతుందో నాకూ అజేగది కల్గుతుంది. లేదా నీవు వెళ్ల 
వద్దు వుండు. నీవు 'పట్టుకున్నవొట్లూ సత్యాలూ నాకు తగుల్తవి. 
తల్లి లేక పోయినతర్వాత తనందేనికి? నీవ్ర లేశపో తే నాకు దిక్కె 


కేం 


వ్వరుఃి న్యాబతుకు ఎందునా పొందని దవుతుంది. పాలు తాగే 
బిడ్డలకు తల్లివంటి టైవంకద్దా ! తల్సివంటి బంధువులున్నా రా? 
అని యీవిధంగా కళ్లనీళ్లు కార్చుకుంటూ 'కాన్లావేళ్లా బడీ మొర 
"పెట్టు టప్పటికి ఆకామభేనువు కొమూొరుణ్ణి బుజ్జిగస్తూ యీ 
విధంగాపలి'కెను, నాయనా ! తక్కువ నోములు నోచి యెొక్టువ 
ఫలాలు రమ్మంశే యెట్లావస్టవి? టైవంమనకిం తే (వాసినాడు, 
వులి రాజుకు ఆహారం కాలసింది నేనేగాని నీకు పనిలేదు. నీవ 
అన్యాయంగాళ రీరం యెందుకు వదలుకుంటావు? తనం వుంశేనే 
ధరా లన్నీ నీ, కాబట్టి నీవురావద్దు. నాయనా! (పాణంపోయినా 
అబద్ధం ఆడరాదు. అందరికీ చావు వున్న బే. నిజం నీలుఫుకో 
వలెను. తన నిజమే తనకు సహాయం అయ్యేది. నే పోవలెను 
నాయనా నే పోవలెను. ని న్నిట్లా అన్యాయంచేసి పోవలసినగతి 
నాకు (వాసివుండగా తప్పించడం యెవడితరం 1 నీతో సావాసాన 
మేసేదూడలను పొడవక పోట్లాడక కలసిమెలసి అన్యోన్యంగా 
వుండు. నిన్ను సాశేవారికి నీశరీరం అవిసేటట్టుగా దున్నుతూ 
పారిపోక, చిక్కులు పెట్టక, దొంగచేలుమేయక, పలుపులు తెం 
చక, యీకోడే మంచికోడె అనిపించుకుని నలుగురికీ మంచి 
తనంగా నడుచుకో; అడవృ్సలలో మడకువులలో వండేటప్పుడు 
వొళ్లు మరచివ్చండబోకు. అసగొండితనాన వొడుదుకుకునేలల 
గడ్డీపరకలకు పోబోకు, ఆళకుపో కే యీాలోళంలోనూ అలో 


క్షే 


శంలోనూ చెరుపేవన్తుంది. గోళ్లున్న జంతువులనూ, కొమ్ము 
లున్న జంత్రువులనూ, వి ల్లంబు లున్నవారినీ ఆడవాళ్లన్యూ 
వళ్ల నూ, ఎవ్వుడూ నమ్మివుండ రాదు. పసిమూడందీ యేదికూడా 
కొరకోరాదు. ఒంటిగా అడవులలో తిరుగవద్దు. ఎవరికీ చాధ 
కలిగించవద్దు. పరువు మర్యాదలతో (బతికిన బతుశే (బతుకు. 
జగత్తు నిజంకాదు. అంతామాయ. నాయనా! నీవు అడల 
వద్దు. నేను పులిపాలికి పోతాను” అని కుమూర్ముణ్తి మందలించి. 
లోలోపల 4క్రచుతీపువంటి తీవులేదే, అయ్యా! అయ్యో!”అని 
కళ్శనీళ్లు (్రప్రక్కకుంటూ, సత్యధర్మం తప్పజాలక (ప్రయాణమై 
తనయిీకువారితో జోకువారితో తనసంగతి అంతా తెలియ 
'జెప్పీ తనకుమారుణ్ణి వొప్పగించి యీవిధంగా పలిశెను. అమ్మ 
లా రా!దిక్కు లేని నాబిడ్డణ్తి కాపాడండి. మికు వొప్పగిస్తున్న్ని నుం. 
చిన్నవాడు చిన్న వాడు. మంచీ చెడ్డాయెరుగడు. తగినబుద్ధి చెప్పండిం 
షయమ్మయినా యిన్ని పాలిచ్చి పుణ్యం కట్టుకొ డి, తల్లి లేని 
బిడ్డని తలావొళకపోటూపొడవక వెనకకువ స్టే కాళ్లు వినరక 
ముందుకువ స్టే ముక్సైవిసరక తలతో సాదుచేసుకుని సాకుకొండి. 
వీడు నాబిడ్డశాడు ; మిీబిడ్డ; మి మ్మందరినీ మాచి బిడ్డను 
మికు వొప్పగింత పెట్టడానికి వస్తిని. త్వరగా పోవలెను. తెలిశో 
తెలియకో మికు నే నిదివరకు చేసిన అపరాధాలు తమించండి 
అమ్మలాళా ! అని (ప్రార్థించి కాళ్ళమిదపడి కళ్లనీళ్లుకార్చు 


కలె 


కుంటూ నేను వాస్ట్యఘ్రానకు భయణ నిమిత్తం పోతూవున్నా 
నని చెప్పను. అప్పుడు కులము గోవ్సుున్నీ ఆలోచనఛచేసి పలికిన 
పలుకులు, “దాని సుఖం చూరపోను! న్నీపాణం విడుచుకుని 
దాని కడుపు నింపుతావా ) నీదారి నీజే చానిదారి దానిచే. నీ 
వేదో ఉపమచేతశప్పించుకుని ఎట్లాగహా రానేవస్తివి. చిన్న వాణి 
తల్లి లేనివాణ్తిచేసి నీవు నుల్లీపోనద్దు. ఏవొట్లయినా ఏసత్యా 
లయినా వావుమూడేటపుడు విడనాజితే వోవం వస్తుందా? 
అందుకని (పాణం పోంగొట్టుకుంటా రా ! పసి బిడ్డను అన్యాయం 
వేయవద్దు. (సాణాలు నిలుఫుకు నేపట్ల అబద్ధం అడినా తపు లేదు 
సీవ్రపోవద్దు. నిలు. ”అని యెక్కడ లేని జాలీతోనూ పలి కేటప్పటికి 
కానుభేనువు అనేమాటబలు, నేను తనకు చిక్కినపుడే పులి చంవి 
వేస్తే యేమిచేయగలదాన్ని? (సాణాన కవేశ్నీంచి అసశ్యం ఆడితే 
శాశ్వతంగా (బతుకుతానా! చావు ఎన్నటినైనా వున్న దే. 
ఎప్పటి: సత్యాన బతికీన బతుకే బతుకు. ఇంకొకళ్ళి (పాణా 
లకు సంక టంవచ్చినపుకు వాళ్లేను రక్షించడానికి అబద్ధం అడితే 
ఆడ నచ్చునుగాని తన (పాణాలకని తాను అబద్ధంఆడ రాదు. 
అన్నమాటతప్పడానికి నాలుకా తాటిపట్టా |! పులికి నమ్మికగా 
(ప్రమాణం యిచ్చి వచ్చి మిమాటలచొప్పున పోకనిలి_స్తే 
నరకమేగాని మోత్యప్తాప్టిలేదు. మోత్షం లేకపోయినతర్వాత 
నాకు యీశరీరం యీ(బ్రతుకు ఎందుక మిరు సంతోవంగా 


్షేతి 


నాకు సెలవివ్వండి, అని మనసుదిద్ది సమాధానపరి చేటప్పటికీ' 
అగోవులన్నీ నీవు మహాస త్యాత్ము రాలవు; నీనత్యమే నీకుతోడై 
కాసాదుతుంది. పో, మాతల్లీ పో, అని జూలిజాలిగా కన్నీళ్లు 
వికుస్తూ వొప్పుకున్నంతలో కామధేనువు మందకుచుట్టివచ్చి. 
(పదళ్నీణంచేసి, వృమయాలానా ! వకులారా ! వన జేవతలారా! 
జలదేవతలారా ! తన్ని లేని నావిల్లశ్తి కాపాడండి, దిక్కుమిా శే 
ననిదుుఖంతో కడుపు తరుగుకునిపోయేటట్లు వేడుకుని ఆడీన 
మాట నిలువుకునేటందుకు పులిరాజువున్న కొండలోయలోకి 
పోయెను... పోయి. వ్యాఘిరాజుయెదుట నిలబడి మొక్కి. 
+వులిరాజూ! నే నాలస్యంచేయడం చేత నీ వాకలినివాలా గాసి. 
లితివి. నాకు దోషము వచ్చెను. అక్కడ నాఫొహారుడు కాన్లా 
వేళ్లా చుట్టుకున్నాడు... బంధువు లందరికీ కువూరుణ్తి వొప్ప 
గించి వచ్చేటందుకు ఆలస్యం అయింది. నాతపూతమించి నీ కుశ్ని 
అనే మహామోమౌనికి నన్ను పంపనయ్యాా” అని 'వేకుకునేటం 
తలో తోక యెగనెత్తుకొని ఆకోజెదూడ పకుగుపరుగునవచ్చి 
తల్లి కాళ్ల ముందర పులిరాజుకు యెదురుగా, నిలబ డేటప్పటికి 
పొంద బొయ్యే చావునూ, ముందు అడ్డం వచ్చేచిడ్డనూ, చూచు 
కుని కామభేనువు యీవిధంగా పలికెను. పులిరాజూ ! ముందు 
నారక్రమాంసాలతో ఆకలి తీర్చుకుని, అంతట యీబిడ్డడితో 
కడూపునించుకొందువని వేడుకుంటాను. అన్నంతట వ్యాఘ). 


కేశ 


శాజు పలిశేవివరం---కామభేనువా ! నీవు మవో సత్యాత్ము 
“శాలవని మొదశు నమ్మినానుం ఇటువంటి సత్యంతప్పని మహా 
త్నురాలికి కీక్సు చేయ రాదనుకుని, అయినా నిజంపరీత చేసి చూదా 
మని తిరిగీ రమ్మన్నాను. కాకపోతే నాకు చిక్కినజీవికి (బతికి 
పోవడంకూడా వుంటుంచా + సత్యంతప్పక, (పాణాలకాశించక, 
వ స్తివి. ఇందుకే సంతోషం కలిగింది. నిన్ను భత్నీంచడంకన్న 
"అధికం తృప్రిచెందితిని. నిన్నూ చంపవలసినది లేదు; నీ చిడ్డనూ 
వాంనవలసినది లేదు. ఇంత మహో నత్యాత్మురాలవై న నిన్ను 
'చంవిలే సరకమేగాని వేశేగతి లేదు, కాబట్టి నీవూ నీ కుమా 
రుడూ తిరిగిపోయి నీబంధువులతో సుఖానవుండండి. నాతప్పు 
తమించు. అసిను. అవాక్యాలకు కామధేనువు * ఇట్లాయెం 
దుకు అనుజ్షయిస్తావు ; నేను నామందకుపోయి. అచ్చాపచ్చా 
తీర్చుకుంటూ ఆలన్యంచేసి వచ్చివానని కోపం నచ్చిందేమో! 
నాకు తెలుసును. ఇళ యింటికి పోవలసిందిలేదు. నేను సకల 
మమతలూ లెగగోసుకుని ఏకచిత్తాన వస్స్రిని కాబట్టి నన్ను 
మన్నించి, భథీంచి మోమోనకు పంవీ సుఖానవుండుమని వేడు 
ోగా మృగరాజు పల్కీనవివరం. కామభేనువా! నీవ్రమహానత్య 
సంధు రాలవు. నీసత్యంచేత పాపాత్ముడై న నాకు బుద్ధివచ్చిందిం 
నిన్ను చంపరాదు. నన్నురథ్నీంచు. నీవు సాయోత్తూ గారి 
“లమ సరన్వత్కి అవాల్య, అరుంధతి, మొదలయిన చేవతలకు 


కేస్‌ 


నమానురాలనుగాని మరివొళటికాదు, నీవంటి వుణ్యాత్మురాలు 
వుంకునేగాని భూమిమిోద నెలకు మూడువన్షాలు కురువవుం. పొడి 
పంటలు తిన్న గావుండవు. ధర్మం నాలుగుపాదాలా నడవదు. 
కాబట్టి నాాపార్థన మన్నించి నీవు నురవ్నీతంగావుండి నన్ను 
రత్నీంచు తల్లీ! అని వేడుకుంటూ వుండేటంతలో అసత్య జేవత 
(పత్యతమై కామభేనువుతో యిట్లు పలికెను, కామభేనువా! లో 
కంలో నరజన్మంయొ త్తి చదువులు నేర్చిన పెద్ద పెద్ద వేక్టవా లే అడు 
గడుగుకూ ఆడినమాటలు తప్పుతూ అబద్ధపు సామ్యూలుు, అ(ప్ర 
మాణాలుు చేస్తూవుండగా పళుజన్మంయెతత్తి నీవు (ప్రాణాపాయం 
వచ్చినా అబద్ధంఅఆడక పాణానికంకు నిజానికి వలువ యెక్కువ” 
అనే నీతివాక్యం నిలివినావు. అవుచేలో మేస్తే దూడగట్టున 
మేస్తుందా? నీపు.తుడున్నూ నీకుతగినపు/ తుడే. లోకంలో తల్లి 
వంటిదైవంలేదు. నీబిడ్డ సనీతోడిచే లోకం అని చావుశే తెగించి 
వచ్చాడు, పూవుపుట్టగానే పరిమళ స్తుందిగదా, నాకు చాలాసం 
తోవమం కలిగింది. నాలోకం సత్యలోకాని మిరిద్దరూ రాతగ్గ 
వారు, కనుక వేంచేయండి. ఇంకా మి శీమివరం కోరుతొరో 
శోరుకొండిం”అనగా కామభేనువ్చ అన్నవాక్యం = అమ్మా నా 
పూర్వ పుణ్యంవల్ల మికు నామోద దయకలిగిందికాని. నాన 
త్యం యేపాటిది? ఈవ్యా(ఘ్రరాజు న న్నప్పుడు విడిచిపెట్టకపో తే 
నాసత్యం వెల్లడి కావడానికి వ్యవధికద్దా ! ఇంత వుణ్యస్వభావం 
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వులిజూతిలో యెక్కడా వుండబోదు. ఇటువంటి యీవ్యా(ఘై 
రాజును విడిచిపెట్టి మాలోకానికి రావడానికి మాకు మనను 
రావడం లేదు. ధర్మంగాదు. మాకు అన్ముగహించిన వరానకు 
ఈ వ్యా(ఘరాజుకుకూడా, పుణ్యలోకం దయచేయండి” అని 
వేడగా అసత్య'చేవత సంతోషించి ముగ్గురినీ తనలోకానిక్ష 
తోడుకొనిపో యెను. 


జ 


(శీరన్తు 
చి. ఏ. బి, ఎల్‌. కెంటాల-వేంకటసుబ్బారావు పంతులుగారి 


హెచ్చరిక. 


ఈచిన్న పుస్తకములో వున్నకథ ళొత్తది కాదు. అనేకులు 
యిదివరకు విన్న దే. కాన్కి దానిని శ్రీ (ప్రభాకరశాస్తులవారు 
నీతులకో నింపి తెలుంగు మాట్లాడే జనుల కొందరి! సులభంగా 
బోధపడి మనోరంజకముగా వుంజేలాగు వాడుక్‌ భామలో తేట 
మాటలతో నూతనముగా రచియించినారు. ఈ కార్యమువల్ల వీరు 
అంధధ్రలోకానకి  వమహోపకారులుగా  భావింపదగియున్నారు. 

భారతం మొవలయిన మహ్మాగంభాలు చదివి పండితపదవి: 
సంపాదించి; శాస్తులవారు వ్యా! రణని బంధనలు పాటించ 
కుండా ఈకథ (వాయడము యీఘనకార్యము అంధ్రలోకా 
నికి మహోపకారముగా భావింపదగ్గదని వ్రగ్గడించడము - 
యివి కేవలం విపరీతాలుగా కొందరమనస్ను కనా తోచడం' 
నిశ్చయము. తెలుంగు భామకు చేటుకాలం వచ్చింది కాబోలు' 
నని ముక్కుమిాద వేలు పెట్టుకుని కొందరు విస్తయంలోనూ 
విఛారంలోనూ ముణిగిపోవడంకూడా నిశ్చయ మే. ఈ కారణం: 
వల్లను ఈ వష్కగా కథ(వాయడానికి శా 

తి 


స్తులవారికి పో తా 


కతి 


వాం కలిగించినవాడ నగుటవల్ల ను, యీహోెచ్చరిక యిచ్చట 
అవళ్యకంగా చేర్చడం 'యేర్పడినది. దీనిని విని భాపాభినూనులు 
తమకలవరం మానుదురుగాక ! 

ఒకటి. రెండు సంవత్సరాలనుంచి న్యూను వేపర్ల లోనేమి 
మిోటింగులలోనేమి తెలుంగు భా మనుగురించి చర్చలున్నూ వాద 
(పతివాదములున్ల్యూ జరుగుతూవున్నవి. నన్నయ్య, తిక్కన్న, 
యొ[రన్న, "పెద్దన్న, యిటువంటి పెద్దలు వ్యాకరణనిబద్ధ 0గా వుప 
యోగంచినభాపే. తెలుంగుభావ, అ జేనేర్చుకోతగినది, ఆభాష 
లోనే (గంథాలు (వాయదగున్కు తక్కినభావమ (గామ్యభావమ, 
అవాచ్యము, అ(ప్రశ_స్ప్వము, వర్జనీయము, ఇట్లని కొందరు 
పండికులువ్నా -- సామాన్యంగా అందరి! బోధపడని న్‌ర్వాణా 
నికి భామ అని పేరుపెట్టడం కేవలం హాస్యాస్పదం, కట్టుబాట్లతో 
చచ్చిపడివున్నది భామకానేరదు, (పాణముతో పెరుగుతూ 
ఛ్రన్న దే భావ, అదే గౌరవార్రము అట్టిదే దేశాభివృద్ధికి ఆధారము- 
ఇట్లని కొందరుపండితులున్న్నూ గుద్దులాడుకోవడ మేగాక తగవు 
తీర్చుకోవడానికి క'చేరీలకు యెక్కడందాకా కూడా వచ్చింది ! 
అజ్ఞానం హరించి అవివేకము ళమించుగాక ! 

ఉన్న మాటంటే ఉడుకుబోతుతనం వస్తుందంటారు. అయినా 
ఒకప్పుడు అనక తప్పదు. ఇంతకూ అకాళశవాణికి భయమేమిటి? 
ఆమె అన్ని భామలకూ తన్ని. అంధభారతి ఆం(ధభారతి అని 


క్షం 


యిక్కడ అందరూ నన్ను మాటలతో వూజిస్తూవున్నా ేశొని 
(శియలోరొమ్లుపెట్టుతూవున్నారు--అని ఆమె మొత్తుకుంటూ 
వున్నది. అదుగో వినబడుతూవున్నది ఆమెయొర వినండి ! 
ఆకాళ వాణి మొర 

/ నావీడ్డలారా ! నాకు అన్ని భామలూ ఒకచు అయి 
నప్పటికీ సంగీత సాహిత్యవిద్యలమిద నాకువుందే (వీతిచేత ఆంధ్ర 
భామను మొక్కువమక్కువతో (నేమించి ఆంధభారతి అనే 
పీకుతో యిక్కడ నెక్కొని చికకాలంనుంచి ఘనంగా ఆదరింప 
బడుతూ వుంటిని. వయసు గడచినకొద్దీ నాకు నన్నె వచ్చి యా 
వనం హోెచ్చిందిగాని నాహపలావణాసలు యెొొంతమా(త్రం మార 
లేదు. కాని, యిటీవఎ. పడమటి బిడ్డలతోటి సాంగత్యంవల్ల 
నా ముద్దువిడ్డ్ణల బుద్ది పడి నాయెడల అనాదరణ యీర్పడి నాకళ 
“కాంతు ౧కు కూడా మబ్బుపట్టడం ఆకంభించిందిం 

అ:య్యయ్యూూ ! ఏదిక్కునవిన్నా నాబిడ్డల పోట్లాటలే విన 
బడుతూవున్నవి. నాకు యేమి దుగ్గతి పట్టనున్నదో సమిదుస్థితి 
'రానున్నదో గాని నాపెద్దబిడ్డలే వుపకాకమని పేరుపెట్టి నాకు 
అపకారం చేస్తూవున్నారు. 

తం(డులారా ! ఎందుకు ఈలాగు తన్నులాకు కుంటారు? 
తూర్పు పడమరల భేదం తెలియకుండా యెందుకు గుద్దులాడు 
కుంటూవ్సన్నారు? అజంతభాప, హబంత భావ, వుకుమభావ, 
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ఊభావ, ఈభేదంతోవున్న భాపాతత్వం పడమటిచిడ్డలలో 
ఎంతటిపండితులకై నా తెలియకపోవడం ఆశ్చర్యంకాదు. వారి 
పుట్టుకలో నే దానికారణం వున్నది, ఆ రహస్యం తెలియకుండా 
వారు బోధించే భాషాతత్వం అన్ని భామలకూ సమానంగా చెల్ల 
దని మోరుతెలుసుకో లేక వా౭పోలికలను మూయందు ఆరో 
షించుకుని ఎందుకు బొందలో పడుతూ నన్నుపడదోస్తూ 
వున్నారు? అయ్యయ్యో ! ఈ తత్వరవహాస్యం సంపూర్మంగా' 
కలిస్తే మోకు భేదంగాని పోట్లాటగాని వుండదుగడా ! నేను 
యెంతనిమితో మొక 'పెట్టుకుందును. నామొర మికు వినబడడం: 
యీలాగు) వినపడకపోతే విని తెలిపీమొనగా డెవ డున్నాడుం 
ెలివించి నా చింతతీక్చే నాథు డెనడున్నాడు? అయ్యో! 
అంతా నాకు అయోమయంగా వున్నది! 

అజంతథామ, హలంతభావ, ఫురుమభావ, (స్రీభామ, 
వీటికగలభేద ము భావయొక్కప్రాణము. శరీరము, బీజము, 
శ్నేత్రము, స్వర(ప్రస్తారము, మా(త్రా(్రస్తారము, గణ్మపస్తారము 
నానాజాతి వృత్త(ప్రస్తారము, ఏటియొక్క_ తత్వరహస్యములు--- 
భామయొక్కమాధుర్యము, గాన యోగ్యత యివి దేని ననుస 
రించి వుండేదీ, యెట్టిభామలు సంగీత సాహిత్యవిద్యలసంపూర్మ 
(వస్తారమునకు యోగ్యములో, '్చఊవురషాతరనంజ్ఞ అయొక్క. నం 
యోగము, ఐక్యము, (ప్రత్యేకరూపమ్ము - ఎట్టిభామలో పద 
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ములు విడివిడిగా వ్రండునో, యొట్టిభామలో జడగా అల్లుకొని 
పోవునో, యేమికారణ మో యెట్టిభామలో ముందుకేసూటిగా 
అన్బోయ మో యొట్టిభామలో ముందుకు వెనుకకు దుమికిదుమిక్‌ 
అన్వయ మో, యేస్వాభావిక ధర్మంవల్ల యిది యీర్చడుతుందోం 
ఈ మొదలైన తత్వరహస్యములు లెలి నే అన్ని భావలకూ 
ఒక శేవర్శ నూల యీర్చాటు చేస్తామం, అన్ని జే శాలకూ ఒకు 
భామ యేర్చాటు చేస్తామని, అన్నిళామలను వుచ్చారణ(ప్రకారమే 
(వాయవాసినదని, యిట్టి పిచ్చివాదములు వుండవుగదా! నా 
చిడ్ణుు భాపాఖి నృద్ధి 'వేకుచెప్పీ అవలంపస్తూవున్న వృథాపయ 
త్నములున్నూ వృథా(వయమున్న్య్నూ తప్పిపోవునుగదా ! ఏమి 
చేతును? ఎంతని మొరపెట్టుకొందును? నాచింత తీశేమార్లము 
యేమివున్నన ) అయ్యో యేమిగని ! 

('పతిభాషయందున్న్నూ వ్యవహారించడములో--- అనగా 
వాడుకలో ___కొన్నిమార్చ్పులు కలగడం స్వాభావిక మై వున్నది 
ఈ మార్పులు బిడ్డలవల్ల, పామకులవట్ల, సామాన్యజనులవట్ల 
ఒకవిధంగాను - 'పెద్దలవల్ల, బుద్ధి మంతులవల్ల , పండితులవల్ల, 
మరివొకవిధంగాను - కలిగింపబడడం కూడా స్యూభావిక మే, 

ఇంటేశాక మొట్టమొదట ఒకనితో వొకరు నోటిమూలంగా 
మాట్లాడుకొనడానికి యీర్చరుచుకోబడిన పదములు (వ్రాతమూ 
అం గా చదువుకుని (గహించుకొనడానికి వుపయోగింపబడడంవల్ల 
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మరికొన్ని మొర్చులుకూడా భాషలో తటస్థిస్తూవున్న విం 
ఈ చెప్పబడ్డ అన్నిమార్చ్పులవిషయంలో అజంతభామలకున్నూూ 
హలంతభాపలకున్నూ పురుమభామలకున్న్యూ శ్రీభాషలకున్న్న 
తాటి స్వాభావిక ధర్మమునుబట్టి చాలాభేదం యేర్చడుతూనవున్న ది. 
దీనివివరం (గహించుకోక పోవడంవల్ల నే పోట్లాటలు, గుద్దులా 
టల్పు,గుడ్డివాద ములు, చెడ్డ భేదములు సిద్ధిస్తూవున్నవి. ఇది టూకీ 
గా వాప్పదగినవిమయము కాదు. అందరికీ సులభంగా బోధపడే 

పభామలోనైనా సశే పుట్టుకలో యేర్పడ్డట్టుగానే పదాలు. 
న్పష్టంగా సంపూర్మంగా వుచ్చరిస్తూ మాట్లాడితే ఆలస్యం అయి 
వ్యవహారం కడ తేరదు కాబట్టి వాడుకలో అనేకపదాలయందు 
స్వరలోపమున్న్యూ అతురలోపమున్న్నూ కలుగుతుంది. (వాసే 
టప్పుడు నిదానంగా (వాయవచ్చును గనుక యీలోపం అవ 
సరంలేదు. మరిన్నీ సామాన్యజనులుగాక బుద్ధిమంతులున్నూ 
పండితులున్న్నూ [(వాసేటప్పుడు, కొత్తకొత్త శబ్బజాలంకల్పించి. 
నమ స్తమైనవారు నిజానంగా చదివి నెమ్మదిగా నేర్చుకుని 
క్షి ఫ్రీయం దుంచుకోవలసినవిషయములున్నూూ గంభీరమైన విషయ 
ములున్నూ తెలుపుతూ గద్యములు, పద్యములు, పదములు, 
మొదలయిన కవితలతో గ్రంథాలు రచియిస్తారు. ఈ(ప కారంగా 
తూటభావు (వాతభావ), (గాంథికభావ అని మూడుతెరగులు: 
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ఏర్పడుతున్న వి. సామాన్యంగా లోకంలో ,సంభాషణ, వుత్తర 
(ప్రత్యుత్తరాలు, వ్యవహారవిమయములు, మమదలయినవాటి 
సంబంధంలో వుపయోగింపబడుతూవున్నం౦దున మాటభామను. 
(వాతభామను కూడా వాడుకభామ అని "ప్పవచ్చును 
(గాంధికభావలో సంభామణానిి వు _త్త్సర్యపత్యురములుగాని 
వ్యవహారములుగాని _జరుపరు. అయితే మూ సందర్భంలో 
అజంతభామలకున్నూ పహాలంతభాషలకుమ్న్నూ వాటిన్వ్పభా 
విక ధర్మమునుబట్టి కొండంత భేదం యేర్పడుతూనవున్న 5 వహాలంత 
భావలు, తభౌమలు, ఏటివిష మంలో వొకే కాలపు వాడుకో 
ఛామకు (గాంధికభాషకు వుచ్చారంణలో యెంత భేదంచున్నా 
(వాతలో వుపయోగించే అక్షరసంజ్ఞలలో భేవం వుండదు. ఇది 
స్వాథావిక ధన్మమునుబస్పే తటస్థించును. ఈకారణంవల్ల హాలంత 
భావలో (గంథాలు చెవులో విన్న పూకు అం అవుతూ 
వున్నప్పటికీ కంటితో (గహించి చదవడం కష్టంగా మేక్చడు 
తుంది. కాబట్ట యావజ్జీవము, ఉచ్చారణ నేర్చుకుంటూ మార్చు 
కుంటూనే వుండవలెను. పైగా కాలానుగుణ్యంగా భాషాన్వ 
రూపం కూడా మార్చు పందుతూ వుంటుంది గనుక సామాన్య 
సంభాషణలోను, సాధారణపు (వాతలలోను, ([గంథాలలోన్సు 
వన్నె భేదం వై ఖరీభేదమే గాని భామ వొకటిగానే కనిపిస్తూ, 
నానాటికి కలిగేమార్పులు కిందికీ పైకీకూడా వ్యాపిస్తూ వుండడం: 
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వల్ల "భావ. జీవించివున్నట్టుగా 'యేక్సదుతుంది.. ఇంక అజంత 
భావలు, పురువభావమలు, వీటివిషమయంలో యెట్లావుంటుం 
దం - స్వరలోపాది కారణములవల్న కలిశేమూార్పులు చాలా 
అధికమగుటచేత సామాన ఖ్రంగా ఉపయోగింపబడే మాటభామ 
కుళ్నూ సామాన్యంగా వుత్తర (ప్రత్యురములలోను వ్యవహారం 
లోను వుపయోగింపబడే (వాతభాషకుక్నూ గద్యపద్యాది 
కవిళా్త్రయందు. వుపయోగింపబడే [ంధిక భామకున్న్నూ 
చాలాన్య త్యాసం యీశ్చడడమే గాక ఈ జాతిభామలు వాటి 
స్వాభావిక ధర్మమునుబట్టి (వాసిన(ప కారమేవుచ్చరించి చదునబడ 
వలసిన కారణంవల్లను, గురులఘు(ప్రస్తారములతో పద్యాదికవిత్వ 
ములు గణబద్ధమై లేశమైనా మార్చుచెందడాని! వీలు లేకుండా 
బినిసివందే కారణంవల్లను,  మాటభౌావ (వాతథామ (గాంథిక 
భాష అని మూకు స్వహాపములుగా యీక్పకుతూవున్నవిం 
ఈ మూడింటియొక్క తారతమ్యమున్న్నూ వుపయోగమున్న్నూ 
విలువయున్న్నూ ెలుసుకోలేశఠనే వాలంతభామలయందునలె 
వొక'టే జీవఫామ యేర్షచవలెనని (ప్రయత్నించడం, [గాంథిక 
భామనుదూపస.0ంచడం, వ్రాతభామను ఆదరింపక పోవడం, మాట 
భాషను (గామ్యమని నిందించడం - ఇదంతా కేవలం అజ్ఞానము 
సూచిస్తున్నది. అయ్యో! నాపెద్దబిడ్డలే నాకున్నూ నాచిన్న 
చిడ్డలకన్నూ అపకారులై నారా ! ఏమి విపరీతకాలంవచ్చింద 1 


ల్‌ 


(గాంధికభామను పూజించే నాదొడ్డబిడ్డ లారా! (గామ్యు 
భామను నిరసిస్తాలే! అది నావిన్ని బిడ్డలు, వేదబిడ్డలు మాట్లాడే 
భావ కాదా! నాచిన్ని బిడ్డల వచ్చీరానివలుకులు నాకు ముద్దు 
గావుండవా? ఎందుకు నిందిస్తారు? మిచెవులకుకూడా ఆనందశరం 
గా వుండబప్టేగడా (గ్రామ్యభామలో (ప్రసంగాలున్న్నూ పదాలు 
న్నూ మాగంథాలలో అక్కడక్కడ వుపయోగించి పోస్యరసం 
అనుభవిసాసు. మికు (ామ్యుభామవల్ల హోస్యరసం వుదయించి 
ఆనందం కలిగిన క్లే అల్పజాతుల బిడ్డలకు వాళ్లేసుద్దులలో మ్‌ 
భావ వుపషయోగించిన సందర్భ మందు పోన్యరసం వుదయిస్తుందిం 
వాళ్లే సుద్దులున్నూ సదాబుచూబ్హ్య పాటలబున్నూ వాళ్ష్ళ(గ్రంథాలుం 
మిోాకవిత్వాలు మోా(గ్రంథాలు.. వాళ్ల(గంఛాలు వినగూడదు, 
(ాయ౫'హాడదు, చదువణగూడదు, అవ్మిగంధాలు కావు, మా(గం 
థాలే గ్రంథాలు అని యెందుకు పీచ్చివాదాలు చేస్తారు ! 

కెటుంసభావ మాతృభామగాగల జనులు ౨,80,00,000 
ండుకోట్ల ముప్ప్రైలకలమండది వున్నారుగచా! ఏరిలో మాట 
రానివాళ్లకింద 80 లత్సలను తీసివేయండి. తెలుంగుమాట్లాడే 
తక్కిన రెండుకోట్ల మందిలో యుందరు (గాంధిశ భాషలో వ్సు త్త 
(పత్యుత్తరాలువ్యవహో రాలు,జరుపుకుంటారు ? ఎందరు భారత 
భాగవతాది (గ్రంథాలు చకువుతారు ! ఇది కొం3ం తలచు 
కొనండి. అప్పుడు అంతా మీూకు స్పష్టంగా బోధపడుతుంది. 


వ 


"తెలుంగుభామ మాట్లాడే రెండు కోట్లమంది జనులలో 
(గాంథధికభామ మాట్లాజేవారు వొక్కరుకూడాలేరని చెప్ప, 
వచ్చును, ఎవరై నావ్రంశు వారు మహో మహా మహో పండితులే! 
"పెండామునుతోను, బిడ్డ౬లతోను, చాకలివాళ్లతోను, మంగలి 
వాళ్లతోను, భారతాదిగ్రంథములభాష మాట్లాడే మహాను 
భావుడు వుంశు ఆయనగారి గొప్ప 'మెచ్చుకోవచ్చును. తర్వాతి 
మాట - ఊఈచెప్పిన ౦కుకోట్లమందిలో భార తాది (గ్రంథముల 
భాషలో వుల్త్సర(ప్రత్యు త్సరములున్నూ వ్యవహారములువ్న్నూ 
జరువుకునే మహానుభావు అెందరున్నారు ! ఒకవేళ వున్నప్పటి! 
వ్యవహారములు కొనసాగునా ? నా దొడ్డబిడ్డలలో కొందరు 
బుద్ధిమంతులు సంధులు విడగొట్టి, జడలు చిక్కుదీసి, సులభ 
శైలిలో (గ్రాంథికభావ వుపయోగిన్తూ మాట్లాడగలరు, (వాయి 
గలరు. నిజమే, అలాగు చేయగలవారు వందలుగొని వేలు లేరు, 
వార్శివాతలుకూడా లతమమందికంఠ యెక్కువమందికి బోధపడ 
జూలచు. తక్కిన 199 లతులమందిగతి ఏమికానలసినది! (గాంధిక 
భాష చదివిలేను వించేను అక్థం వేసుకోగలవారు లతమంద 
కంక యెక్కువ లేరని మికు స్పష్టంగా బోధపడవలెనం కే 
అయా ఇబట్లాలు తాలూకాలు (గామాలు వీధులు యిండ్లు గుడి 
"సెలుూాయా (ప్రకారంగా ఆం(ధ్రదేళంలో వొకమూలనుండి 
వొకమూలకు మా మనోదృష్టి తివ్పిచూడండి ! మనన్సుతో 


లి 


చూడండావూరికే నోటితోమాట్లాడకండి ! మనోదృస్టీవ్యా 
పింపజేసిదూ స్తే ఆంధ దేశంలో యెక్కడగాని మాట్లాడుకొనడా 
నికిన్నీ సామాన్యపు(వ్రాతలకున్న్యూ వ్యవహారాలకున్న్నూ సంధులు 
విడగొట్టినసులభ శై లిగల (గాంథికభావకూడా వుపయోగించ 
బడడం లేదనీ వుపషయోగించడానికి సాధ్యం కాదనీ స్పష్టంగా 
బోధపడగలదు. సులభశ్రై వి అయినా కఠినశై లీ అయినా' 
(గ్రాంధికభామ దొడ్డ (గంథాలకే (ప్రయోజనము. అనగా 
కట్టుబాట్లకు లోబడి మార్పులు చెందకుండావుండే (వొఢ 
మయిన శబ్దజూాలము మూలమున భక, ముక్తి నీతి విజ్ఞానము. 
ఆనందము మొదలయిన సార్వ కాలిక వివమయములను తెలివే 
గద్యపద్యి కావ్యములను కల్పించడమే [గ్రాంథికభాషయొక్క 
వుపయోగము, ఎంతసులభ శై లిని (ాసినా, ఒళటి ెంకు లతల. 
మందికి మా([తమే యీగంథముు వుపయోగము, శీక్కిన 
109 లత్సుముందిని యే[గంథాలు చదువుకొమృన్నారు? (గ్రాంధిక 
భాషబంగార మేం ఎన్నోవన్నలు డు డవచ్చునుగాక ! బంగారు. 
బంగానే. [గాంధికభాపే. భావ, తక్కినదిభావ కాదు, భారతాది. 
(గ్రంథములు తప్ప తక్కినవి (గ్రంథములు కానంశు, తెలుంగు 
భామ తెలుంగు (గ్రంథాలు లేనక్టు భౌవించునోవలసి వస్తుంది 
భార తాదిగంథములు అర్థంకాని నా 139 లతలమంది బిడ్డలు 
శగంథాలు బేనివార్కు చదువ్రురానివారు అవుతారు సెీగచా 1 


బిర్ర 


చారు తెలుంగు మాట్లాడగలవా రై నప్పటికీ మూగవా శ్లే మృగ 
గ. రుం మేన్‌. 

ముబే అని చెప్పవలెను. ఈవాదం మికు బాగావున్నదా? 
భార తాదిగంథములు చాలా దొడ్డ(్రంథములు, (ప్రశస్త 
మైన (గ్రంథములు, అని అందరూ వొప్పుకుంటారు. చక్కగా 
ఇెక్కి. నునువుచేసి వన్నె పెట్టిన మానుతోను శిలతోను నిర్మించిన 
శాశ్వుతసౌధములు రమ్యముగా వుండడం అళ్చర్యమా! నవ 
రత్నాలువెక్కీనబంగారు ఆభరణాలను మెచ్చుకోని వారువుం 
టారా! పట్టుబట్టలు, జకీబట్టలు, యివి అందరికీ కన్ను లపండువు 
గానే వుండును, అయితే సమ సమెనవారు సౌధములే కట్ల 
వావియషిల లు 
వ లెను----మి'ద్దైలు, మేడలు నిర్మించుకొనే కాపుకముండవ లెను, 
సామాన్య పు యిండ్లు క్రట్టగూ శదు--పూరియిండ్లు గుడిసెలు 
బొ్తిగానే వుండగూడదు--అందరూ రత్నాభరణములు, 
బంగారు ఆభరణములు, వీటినే ధరించవ లెను-- అన్ని వస్తువులు, 
అన్ని పనిముట్లు బంగారుశోనే చేయవ లెనులాపెద్దలూ వేదలూ 
అందరకూ సట్టుబట్టలు, జరీబట్టలు, వటినేధరించవ లెను, అన్ని 
'వేళశలయందు వాటినే కట్టుకోవ లెను అన్నిసమయములయందు 
రూప నిర్బంధములతో నిర్మించిన దుస్తలే ధరించుకోవలెను-- 
ఈలాగు మయేశ్చాటుచే స్తే లోకము జరుగుతుంచా?! సౌఖ్యంగా 
వుంటుందా? మరియెందుకు (గ్రాంథికభామును నృద్ధి చేయడము 
"అని 'వేకుపెట్టి దానికట్టుచాట్లను కొద్దికొద్దిగా చెరివి పాడుచేసి 
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చాని అందమును మాధుర్యమును ధ్వంనంబేస్తారు! (గ“*ంధిక 
భామను సడలించ్చి పలుచనచేసీ, చులకనేసి సామాన్య కార్య 
ములకు వ్రపయోగపరచవ లెనని యెందుకు నృధా(ప్రయత్నము 
చేస్తారు! ఎందుకు పరిళుభమైన వాడుక భామను నిందిస్తారు ? 
బంగారుతో నీళ్ల కాగులు నిర్మిస్తార్కా గడ్డపారలు చేస్తారా? 
చేస్తేకూడా అవి బాగా వువయోగపడునా? (గాంధికభావు వొడ్డ 
భామ, పూజనీయమైన భాష, అది లోకవ్యవహారములయందు 
వుపయోగపడదు. రెండు కోట్లమంది ఆరధజనులలో 1090 లతుల 
మం:౫కి అడి లభింపనే లభింపదు. కాబట్టి, నాదొడ్డబిడ్డలా రా! 
నామొక కొంచెము చెవిని పెట్టండి ! (గాంధికభావమ యొక్క 
తత్వము తెలియక దానిలోక వీచ్చిమాన్సులు, కూర్చులు తెచ్చి 
పెట్టి, పరిశుద్ధముగానున్న నా£వ్య సౌధముబను పాడుచెయ్య 
కండి. అగగణ్యులైన మవ+కవులు అప్పుడప్పుడు కల్పించే 
కూళ్చీ కొత్త అందములతో తృప్రిచెంది మిబుద్ధిఅంతా 
వాడుక భామను (పసిద్ధిలోకి తెచ్చి, పరిశుద్ధపరచి, వ లద్ధి పరచుట 
యందు నవృ్రపయోగించండి. 

వాడుకభాష అందరి! కావలసినభావ----అందరు జనులు 
సామాన్యసంభామణయందు,వు తృర్యత్యు త రాలయందు, లోక 
వ్యవహో రాలయందు, (ప్రతిదినం _పతినిమిమం వుపయోగిస్తూవున్న 
భామ. వాకుకభావమను కాగితము మిద నిందించేవారుకూడా 
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“యింట ఆలుబిడ్డలతో మాట్లాడేది వాడుకళభాశ్సే. ! మ అందుక 
వాడుక భావమఅం కు నిందింపవ లెను. యేలసిస్గపడవలెను? సామొా 
న్యదనులు పామరులు.-నాబిడ్డలలో 199 లక్షలు వీళే..._వీరి 
నిమిత్తము కల్పింపబడే (గంథాలువాడుకభావలో నే వ్రుండవ లెను. 
(ప్రస్తుత కాలములో అన్యసంబంధములవల్ల లభిస్తూవుం దేజ్ఞానము 
వాడుక భామలోనే వెల్లడి కావలను. కొత్తకొత్త చర్మితలు, 
సవా స్ర్రుములు, కథలు, హోస్యములు, పాటలు పదములు-- 
యివన్నీ (వ్రజలక్కు బిడ్డలకు బోధపడవలెనంళశే సంకరముచేసి 
పాడుచేసిన (గాంథిక భామలోగాక, నిజమైన, పరిశుద్ధ మైన, మనో 
పహరమైన వాడుకభామలోనే వుండవలెను. ఈవాడుకథావ, అనే 
(ప ల్యేకభామ అవిచ్చ్భిన్నముగా యేర్పడివుండడము అజంతభా 
వలయొక్క,  శఅొరువభఖామల యొక్క గొప్ప భాగ్యము. వార్తా 
ప[తిగలను నాబిడ్డలు లతలకొలది చఏవి అభి వృద్ధికి రానతె 
నంశే వాటిని వాడుకభావమలోనే [వాయనలెను. కొంచముగా 
గొప్పగా సడలించిన [(గాంథికభావకు*డా జనసామాన్యము 
నకు బోధపడదు. కాబట్టి, (గాంధికభావను కనికరము లేక వంకర 
టింకరలుగా తివ్పీ తిప్పలుపెట్టి తప్పు లుకూర్చి విచ్చిపిచ్చి శబ్దజూల 
మును కల్పించి (గ్రాంథధికభావను, వాడుకభావ.న్కు రెంటినీకూడా 
పాడుచేయకండి. నాదొడ్డబిడ్డలలో కొందరు "పెద్దవాతలని పేరు 
ట్టి ్రాంథికభాపలో పిచ్చివ్రాతలను వాసి నాకు విచారం 
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కలిగిస్తూ వున్నప్పటికీ కొందరు దొడ్డగంభథాలు కల్పించి నా 
గర్వము పెంపు వేస్తూవున్నారు. ఇది నాకు పరమొనందమే. 
కాని, వీరు సమర్పించే పరమాన్నము నాచిడ్డలలో లతమంది 
కూడా అరగించి అనుభవించడం లేదు, పరిళుద్ధమై రుచికర 
ముగా వుండే అంబలే 109 లక్షలమంది బిడ్డలకు ఆరోగ్యకర 
మైన ఆహారము, ఇది అత్యానళ్యకము, దీనినికూడా నంపా 
దించగలవారు నాదొడ్డ బిడ్డ ల, ముందటికాలంలో కొందరు బుద్ధి 
మంతులు వాడుకళొపషలో కథలు, 1 ర్హృనల్కు పాటలు పదములు 
పహోస్యములు, మొదలై నవీ కల్పించివున్నారు. గంగావివా 
హము, కుసలాయకము, బొబ్బిలికళ, జేశింగురాజుకధ, వేత 
యపదముల్సు సారంగపాణిపదములు, లంకాయాగము-ామొద 
నైనవి నాబిడ్డలకు (పాణములు, వాడుకళొపలో అనేక (గంథ 
ములు నోటిపాళాలలోను తాటాకుల ఫుస్తకాలలోను పై 
(పాణాలతో నిలిచియున్నవి. ఏటిని రథ్నీంచి చక్కగా ముద్రించి 
సర్వజనులకు సులభంగా దొరశేటట్లుచేయడం యెంతో పుణ్య 
"కార్యము, ఈకాలంలోకూడా కొందరు బుద్ధి మంతులు వాడుక 
భాషలో పహోస్యములు, కథలు, శాస్త్రములు, ధర్మశాస్త్రములు 
మొదలై న్యగంథాలు (వాసీయున్నాారు. ఇవి (ప్రతిపల్లెటూరిలో 
పూజింపబడుతూవున్నవి. కన్యాళుల్కము చదివి సంతోషించని 
వారుందుళశా? సంస్క ర్తగారి (గ్రంధాలలో, వాడుక ొషలో 


న! 


(వ్రాసిన హోస్యములేక్‌దా అందరూ చదివి ఆనందిస్తూవున్నారు 
శాబట్టి దొడ్డనాయనలారా! విద్వాంసులా రా! (గాంధిక కామన 
సంకరముచేసి నాగర్వమును కుంగించక్క వాడుక కొమునులఘు 
మౌొర్గములో వృద్ధిచేసి, పరిళుద్ధిచేసి, మనోహరమైన కల్ప 
నలతో రమ్యముచేసి, జ్ఞానమును ఆనందమును పెంచే సర్వజనోప 
'యోగములై న (గంధాలు (వాయండి, ము(ద్రించండిి, (ప్రచు 
రించండి ! చిన్నబిడ్డం ) 1909 లక్షలమందికి అభివృద్ధి మార్గము: 
'యేర్పరచండి ! తల్లి ఆశీర్వచనమును పొందండి ! శాశ్వతమైన 
కీ రిని సంపాదించండి !! 
తే. నోటితో పల్కి వినందగు + నుడుంగు లెట్లు 
కాగితముపయి (వాయంగ $ గ ర్హ్య్యములగు! 
తప్తూ మూయంటె కలదని + చెప్పనేల, 
మంచినీళ్లు నిందింతురో 4 మధువు మరగి ! 


